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a kir. tábla átellenében, 
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illető minden közlemény in 

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hlrdatéaakat
a kiadóüivatal vesz föl.

Gyászmagyarkák.
Pécs, 1899. november 23.

Az folt mindig' a függetlenségi párt 
elvi álláspontja, hogy az a reálunió, a 
melylyel szegény hazánkat Ausztriához 
1867-ben hozzáfűzték, nemcsak állami ön­
állásunk szempontjából kárhozatos, de anya­
gilag is végromlásunkra fog vezetni, mert 
ebben az unióban a gazdaságiiig fejlett, 
hatalmas ipar- és kereskedelemmel rendel­
kező, népesebb és vagyonosabb Ausztria 
kizsákmányolja a fejlődésében minden téren 
visszamaradt agrikultur magyar államot.

Egyenjogú dualizmusról álmodtak a 
hatvanhétén elalkuvók s a harminc év«s 
gyakorlat szomorúan igazolta, hogy a való­
ságban mindig csak az unió érvényesült, a 
mely állami önállásuuk csúfságára egysé­
ges birodalommá olvasztotta a Habsburgok 
jogara alatt álló összes népeket, s ami 
ellen őseink háromszáz éven keresztül tűz­
zel-vassal küzdöttek : a birodalmi egység 
lett az a hamis bálvány, a melynek főn- 
tartása és megszilárdítása érdekében a 
magyar államférfiak hozták meg mindig a 
legmesszebb menő közjogi és anyagi ál­
dozatokat.

Vaksággal verte meg a magyar nem­
zetet a teremtő, hogy önvérével táplálja 
halálos ellenségének, az összbirodalmi esz­
mének életerejét, pedig még ha anyagi. 
romlása nélkül tehetné is ezt, még akkor |

A „Pécsi Figyeló“ tárcája.
A férfi tragédiája.

— Mutatvány Oottier Lajos •Búsuló gentry« cimü 
elbeszéléskötetéből. Kapható a szerzőnél Budapesten 
(VI Nagy János-utca Í/B. földszint 5.) Ára 1 forint

60 krajcár. —

Egész nap esett az eső, még pedig amúgy 
isten igazában. Közbe a szél sivitva sodorta 
az esőcseppeket az ablaktáblákhoz. Odabent, 
a szobában balavány asszony ül és unottan 
néz ki a végtelen szürkeségbe, a mely hatal­
mába keritette az egész vidéket. Szürke min­
den, a meddig csak ellát a szem, egész addig, 
bol a nehéz felhős égboltozat ráborul a kopár 
hegyek hatalmas ormaira, messze a kis falu 
határain túl.

A fehér arcú asszony sötét szemeiből 
szomorúság tükröződik vissza. Tekintete úgy 
el van borulva, mint az idő. Mintha soha többé 
nem akarna kiderülni.

Sarolta kisasszony meg ott ült a sarok­
ban, kezében könyvvel, melyből mohón olvas.
A vénleanyok lázas érdeklődésével várva, hogy 
a hős és hősnő mikor borulnak egymás kar­
jaiba. Pedig arra még soká keli várnia, mert 
csak elején volt a regénynek. (A büszke ta- 
nácsosné éppen sógorának, az áldott lelkű 
Jane bácsinak panaszkodott, hogy leánya, a

is az öngyilkossággal határos botorság 
lenne ez tőle, mert nem oly ellensége a 
viz a tűznek, a pokol a menyországnak, 
mint ez a birodalmi egység Magyarország 
állami önállásának.

De a hamis próféták elhitették a nem­
zettel, hogy ez a birodalmi egység képezi 
erősségét az országnak, a melyért meg 
kell hoznunk minden áldozatot, mert csak 
igy tarthatja meg a birodalom a aagy- 
hatalmi állást és csak igy remélhetjük, 
hogy a birodalom súlypontja áthelyezkedik 
Magyarországra.

Komban hever immár az ősi nemzeti 
ideál : a szabad, öuálló és független Ma­
gyarország; modern államférfiaink a nagy 
hatalmi hóbortnak áldoznak 8 legmerészebb 
álmaikban is csak egy egységes birodalom­
ról álmadoznak, a melynek Szent István 
birodalma csapán kiegészítő része.

Ki is használja ezt a nemzeti vaksá­
got Ausztria és fölhasznál minden kínál­
kozó alkalmat Magyarország kifosztására. 
Jobb alkalom pedig nem is kinálkozhatik 
erre, mint a közös költségekhez való járu- 
lás arányának megállapítása. Tudják ók 
nagyon jól, hogy n közös költségek címén 
pőrére kifoszthatja* Magyarországot, azért 
•z gondolni sem mer arra, hogy szaba­
duljon a fojtogató és fosztogató polip­
karokból, hiszen törvénybe iktatta azt a 
történelmi hazugságot, hogy hadügyi és

szeszélyes Edith, mennyire lenézi a hámor- 
igazgatót.)

Sarolta kisasszony elfáradt az olvasás­
ban s letette a könyvet. Aztán odament az 
ablakhoz.

— Margit ! Ne légy már olyan gyermek, 
igazan ! Megint sírtál f

A fiatal asszony nem felelt, csak oda- 
szoritotta torró homlokát a hideg ablaktáb­
lához.

Sarolta kisasszony távoli rokon, minde­
nes a háznál, megrövidítve érezné magát, ha 
ki nem venné részét a bánatból, a mely a 
ház úrnőjének lelkét hatalmába keritette.

— Mintha azzal segitnél a dolgon, ha 
örökösen búsulsz I Ügyet se vess rá ! Ilyenek 
voltak a Kistelekyek mind. Az Árpád apja, az 
öreg Kisteleky Abris éppen igy futkosott min­
den szoknya után. Az már benne van a ve­
rőkben. Te meg éppen nem tudsz bánni az 
uraddal. Hej ! Volnék csak én a helyedben !

S nagyott sóhajtott, megrázva fonnyadt
vén fejét.

Kistelekyné azonban lelt vigaszt Sarolta 
kisasszony szavaiban. Olyan edes kint szer­
zett magának vele, hogy végiggondolta férj- 
hezmenetele szomorú történetét. Szerelemből 
nyújtotta kezét Kisteleky Árpádnak, a ki mar 
házasságuk első évében elhanyagolta, a szép 
Homolányinéért. Azóta három év telt el s a 
helyzet nem változott. Könyek, kérések, fe­
nyegetések nem segítettek a dolgon. Aztán a

I külügyi önállóságáról való lemondása a 
pragmatika szankcióban foglaltatik és evan­
gélium gyanánt hirdeti azt a szédelgő frá­
zist, hogy a gazdasági önállóságról való 
lemondás anyagi boldogulásának létföltételét 
képezi.

Bolond lenne az, aki ezt a ferde rög­
eszmét ki ne zsákmányolná a maga hasz­
nára — é8 Ausztria nem ilyen bolond. 
Buzgón intézi is támadásait a buta ma­
gyarok zsebei ellen minden kiegyezési és 
minden aránymegállapitási tárgyalásnál.

Csalhatatlan statisztikai adatokkal ki 
van mutatva, hogy Magyarország már ak­
kor is igazságtalau terhet vállalt magára, 
mikor 1867-ben 30%-kos kvótát fogadott 
el, mégis minden következő kvótamegál- 
lapitásnál nem Magyarország követelte igaz­
ságtalan kvótájának leszállítását, hauem 
mindig Ausztria állott elő még igazság- 
talauabb emelési követelésekkel.

És a mikor sikerült a régi igazság­
talan kvótaarányt továbbra is föntartani, 
akkor diadalmámorban úszott a hármas 
balom országa, hogy visszavertük a néme­
tet. így 8zuggerálták a kifosztott nemzet­
nek, hogy a zsebkérdésben diadalt aratott, 
és igy növelték az ellenünk való gyűlöle­
tet Ausztria népeiben. Mi győzőknek hir­
dettük magunkat, pedig mukkanni sem 
mertünk már eredetileg igazságtalan meg­
terhelésünk ellen, az osztrákok pedig Té­

ma reggeli jelenetet élte még egyszer végig, 
gondolatban. Három napi távoliét után, fárad­
tan, idegesen érkezett haza az ura. Nem kér­
dezte, hol járt azalatt. Tudta nagyon jól, hogy 
a romolányi kastély úrnője tartotta fogva ró­
zsás karjai közt . . .

— Edes uram ! nehezen vártalak, soká 
oda voltál. Es az asszony ráborult az erős 
szőke férfi széles kebelére.

— Csak semmi jelenet, kérlek . . .
A térj elfordította fejét, hogy ne kelljen 

szemébe néznie a feleségének. Pompás szőke 
szakállából csak úgy áradt az illat. A másik 
asszony kedvenc illatszere . . . Margit meg­
érezte . . . .  Aztán vágyakozva nézett férje 
egészségesen piros, élveteg ajkaira, mintha a 
tiltott csókok nyomait kereste volna ott . . .

Szegény, ő megelégedett volna az ala­
mizsnával is. De a térje unottan fejtette le 
magáról az ölelő karokat. Aztán kisietett a 
szobából és fél óra múlva ismét távozott 
hazulról.

Margit visszafojtott lélekzettel hallgatta 
térje lépteit. Lovagló csizmájának sarkantyúja 
ritmikusan pengett végig a folyosón. Aztán 
elnémult mmden. Az ur távozott s az asszony 
ott maradt, a szerelemtéltés ezer kínjaival 
szivében.

Sarolta kisasszony még minig ott állt 
mellette és beszélt neki a Kistelekyekről, a 
kik mindnyájan ilyenek voltak, mint Árpád.

Ezalatt az eső folyvást pacskolta az ab-
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réséiről panaszkodtak, de nyugodt lélekkel 
zsebelték be tőlünk az igazságtalan sarcot.

Ez a ferde helyzet anuyira össze­
zavarta a fogalmakat, hogy a nagyra növelt 
osztrák gyűlölet már már végveszedeleinmel 
fenyegette az annyira féltett dualizmust; 
mi természetesebb hát, mint hogy a hip­
notizált Magyarországtól követeltek újabb 
áldozatot az osztrákok dühének csillapí­
tására.

Mikor mezőgazdasága már a tönk 
szélére jutott, szóiéit elpusztította a fil- 
lokszera, gabonáját agyonnyomta a külföld 
versenye, állattenyésztését tönkretették a 
járványok; mikor kézműiparát az osztrák 
gyáripar fojtogatja s ezer és ezer iparos 
munka és kenyér nélkül áll; mikor min­
denki annyira kimerítette személyi és reális 
hitelét, hogy zsellérré lett a saját földjén, 
rabszolgává a saját műhelyében : akkor 
azt szuggerálták neki, hogy gazdasági fej­
lődése már elérte azt a fokot, amely meg­
engedi neki nagyobb terhet vállalni a közös I 
költségekből, belédisputálták azt a szemér­
metlen hazugságot, hogy ragaszkodni az 
eddigi kvótaarányhoz annyit jelent, mint 
ajándékot követelni az osztrákoktól.

S kik voltak ezek a lelkiismeretlen 
hipuotizalók ? Azok. akiknek törvény és 
alkotmány szerint első és szent kötelessé­
gük lett volna megvédelmezui a nemzet 
érdekeit és igazait minden jogtalan és 
zsaroló támadás ellen.

Ök tisztán látták a helyzetet; ők na­
gyon jól tudtak, hogy a magyar nemzet 
már-mar leroskad a közterhek súlya alatt, 
bőgj tőle többet követelni jog és igazság 
szerint képtelenség. Bizony itja ezt a ma­
gyar kvótaküldöttségnek a legutóbbi évek­
ben követett magatartása, melylyel szoro­
san megmaradt az eddigi kvótaarány mellett 
s ezt az álláspontját a számok és adatok 
megdöuthetetlen erejével igazolta is.

laktáblákat. Olyan egyforma, lassú, sürü eső

S mégis most, a jog, törvény és igaz­
ság uj korszakában, egyszerre odihagytak 
védett sáncaikat, lerakták fegyvereiket az 
előtt az ellenség előtt, a melynek nem volt 
egyéb fegyvere az igazságtalan erőszakos­
kodásnál.

Fölemeltek kvótánkat három egész 
százalékkal; fölemelték pedig annak han­
goztatásával, hogy ennek a számnak semmi 
jogosultsága nincs, hogy a kvótaarány uj 
kulcsa számbeli megokolást nem találhat és 
kizárólag alku eredménye.

Ebben a kijelentéiben benne foglal­
tatik annak világos beismerése, hogy hát- 
lenül jártak el megbízatásukban s gyáván 
elárulták az országnak rájuk bízott érdekeit.

Azt a megbízatást kapták a törvény­
hozástól és közvetve a nemzettől, hogy a 
kvótamegállapitásnál Magyarország igaz ér­
dekeit megvédelmezzék minden igaztalan 
követelés ellen és ők mégis meghátráitak 
az előtt a követelés előtt, a melyet jogo­
sulatlannak, megokolatlaunak hirdetnek még 
az egyezség megkötésénél is.

De hát ki jogosította föl őket arra, 
hogy jogtalan és megokolatlau terheket 
rakjanak a nemzet vállaira? Ha rnagán- 
megbizott árulná el ily módon megbízója 
érdekét, börtön lenne a jutalma. Mikor 
közm»»gbizottat kaptak rajta ilyen hütlen- 
ségen, megcsonkítva peliengérezték ki a 
közmegvetés számára.

És mi lesz ezeknek a legújabb gyász- 
magyarká bkuak a sorsa? Nem kerülnek ók 
a nemzet itélőszéke elé; csak a nemzet 
meghamisított képviselete fog Ítélkezni fö­
löttük azzal, hogy hozzájárul és szentesíti 
árulásukat; no meg majd belefészkelik ma­
gukat még jobban a hatalomba és fokozot­
tabb mértékben élvezik annak áldásait, a 
miért szembe mertek szállni nemcsak az 
egész nemzet fölháborodásával, de még a 
sajat lelkiismeretűk tiltó szózttával is.

Oiakünn, már négv nap óta, megszaki-
volt, a mely sohasem akar megállni s szinte tás nélkül esett az eső. Ugyanannyi ideje, hogy 
kizárva a derű reményét, kétségbe ejti az Kisteleky Árpád távozott hazulról, a nélküí,
embert.

Margit elíordilolta a lejét az ablaktól.
hogy életjelt adott volna magáról.

Az erős, barna ilju, a ki csodálatosan
Egy férfiarc tolakodott ebbe. Ez Rendekh 1st- lelkiismeretlen volt, tisztán iatta a helyzetet. 
Tán cigányosan fekete arca volt. Ez a délceg \  szemközt levő ház ab'akából pompásan 
magyar minden nyáron le-lerándult Budapest- meg lehetett figyelni mindent.
ről az ö lalujokba, rokonai látogatására. Ilyen- A lehér arcú asszony ijedten nézett az
kor rendesen udvarolt egy kicsit Kistelek y né- jfj ' k f bizalmassággal Imita
nek s m.utan dühösen konstatálta, hogy ez az ^  kÖ2el#bb az öíéhez.
együgyű asszony a saját urába szerelmes, még 
dühösebben visszavonult és hazautazott a fő­
városba.

Sarolta kisasszony ismét fölvette a köny-

Rendekh István beszélni Kezdett. Annyi 
lázas szenvedély és meggyőző erő nyilvánult 
hangjában, hogy az asszony nem vonhatta ki 
magát varázsa alól. Az ifjú pedig soká beszélt.vet a belemélyedt a regényolvasásba. (Olga A » ^  b \  ^  ' # mal l l

és az abbé együtt szőttek a cselt Edith ellen, , , , ® ’ - ... J 1. .  út i. » i u ’ annyi asszonynak elcsavarta mar a tejet,a ki mar elárulta magat, hogy a hatnorigaz- .
gatóba szerelmes.)

Margit kénytelen-kelletlen nézett át a 
szemközti ház ablakára. Az ifjú perzselő te-

Margit védtelenül ült mellette. Mint a 
kis madar, a melyet a kigyó megbúvói. Félig 
lehunyt szemekkel dőlt hátra székében, fehér

kintetét mohón legeltette rajta. Az asszony arca tölpiru t az ifjú szenvedélyes szavainak 
hiába forditotta el lejét, érezte, hogy mindea hallatára • • •

vér az arcába költözik Rendekh meglógta az asszony kezét.
Hogy aztán az ura egész nap nem jött Aztán forró ajaait reá tapasztotta és liza^ 

haza, Margiton bizonyos elszánt fásultság vett csókokkal halmozta .

Öngyilkos pónzUgynök.
— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1899. november 23.

A létért való küzdelmet megint megunta 
valaki. Eddig nem is ismertük ; azt se tudtuk 
róla, van-e; mint nem tudjuk arról a millió 
és millió ismeretlenről, kik velünk együtt foly­
tatják a létért való küzdelmet napról-napra a 
nagy világ khaoszában. Ebből az örökharcban 
álló tömegből naponkint kiválik azutan egy- 
egy küzdő fél. Megúnja a hiábavaló harcot 
és véget vet neki önkényt. Megöli magát, hogy 
tehetetlenné tegye a további küzdelemre ; hogy 
elhallgattassa a lelkét, mely a harcra vitte, a 
szivét, mely a harc folytatására ösztönözte ; 
hogy megbénítsa karjait, melyek a harcot 
megszokták s agyát, mely a mig gondolkodott, 
csak a létért való küzdelemmel volt tele. És 
ekkor ismertté lesz. ö  maga ha nem is Írja 
meg életrajzát a halála előtt, úgy hozza ma­
gával a törvényes rend, hogy a közhatóság 
állapítsa azt meg. Élete folyását, foglalkozását, 
családi körülményeit, egyéni tulajdonságait egy­
bevetve, konstatálják róla, hogy mi vihette 
az öngyilhosságra, mért unta meg a létért 
való küzdelmet. S neve és története belekerül 
az újságokba is. Egy napra ismertté lesz az 
eddig teljesen ismeretlen harcosa a létért való 
küzdelemnek s mikor eltemetik, elfeledik újra. 
Csakkogy ő minden további küzdés nélkül 
lesz ismét tagja az ismeretlenek táborának, 
mig a küzdők ismeretlen millióiból csak akkor 
lesz ismertté újra meg újra egy-egy, h i a 
halál, az örök megsemmisülés egy rövid napra 
kiemeli az ismeretlenség khaoszából, hogy az­
után visszaejtse a megsemmisülés homályába.

Tegnap az esti vonatról egy negyven 
óv körüli, egyszerűen öltözött úriember érke­
zett a «Vadember* szállodába. ÜLI szobát 
nyittatott s a 4. számú szobái kapta. Nem 
volt nála bőrönd, csak egy kis fekete vászonba 
kötött csomag a kezeben, a milyenben az 
utazó ügynökök jegyzeteiket szokták hordani. 
A vendégkönyvbe a következőkép jegyezte be 
magát :

— Práijer Albert, pénzügynöki iroda- 
tulajdonon, Szigetvárról.

Azutan kényelembe helyezkedett szobá­
jában és theát rendelt. A theát megitta s mi­
kor a pincér a thea-készletet kivitte szobijá­
ból s kerdezte tőle, lesz e még valamire szűk-

■■■

erőt, a mely igen veszedelmes állapot egy el­
hanyagolt fiatal asszony életében . . .

Odakünn folyvást esett az eső. Sarolta 
kisasszony az emeleten levő szobájában ült és 
olvasott. (A büszke tanácsosnó kereken kita-

Nem zavarom? És Rendekh István | ^a(̂ a leányát szeretőiéből és vagyonából. De
Edith nem törődött vele. 0  távozott hazulról, 
hogy kövesse Helmert, a szép hámorigazgatót, 
a kibe őrülten szerelmes volt.)

Mire Kisteleky Árpád egy hét múlva 
hazaérkezett, lukasat üresen találta. A fele­

mosolyogva állt meg a küszöbön.
Margit megrezzent. Aztán fáradt mozdu­

lattal intett az iljunak, hogy lépjen közelébb.
Rendekh leült az ablakmélyedésbe az 

asszony mellé.

sege megszökött Rendekh Istvánnal. Sarolta 
kisasszony is velők ment . . . gardedámnak.

♦
♦ *

Az édes illatú lehér orgona lürtös ágai­
val bekandikált a villa nyitott ablakán, el-4 F
árasztva a pazar fénynyel berendezett kis sza­
lont májusi illattal.

Az egykori Kisteleky Árpidné, m )st csak 
Szentanor Margit ott ü., szemben az ablakkal 
egy hintaszékben s tele tüdővel szívja a* üde, 
ihatos levegőt, mely a kertből árad felé. So­
kat változott és előnyére változott, mióta 
utoljára láttuk.

Egykor halvány arcszine egészséges pír­
nak adott helyet, üde, piros ajkai kívánatosak 
s tele vannak az élet lüktető melegével. Fe­
hér csipke pongyolája csak sejtetni engedi 
kerekded, ruganyos idomait. Olyan igazán ér­
zéki, szép asszony, a ki után százával bolon­
dulnak a térfiak.

Az óriási változás, a mely életében elő­
fordult, lelkében semmi komolyabb nyomot 
nem hagyott. Nem Ő volt az oka. A férje 
lelketlen szeretetiensége tette azzá, a mivé 
sülyedt. Szerető térj oldala mellett tisztessé­
ges asszony maradt volna mindhalálig. így 
azonban tökéletesen beleilleszkedett abba az 
életbe, a melyhez csak az első lépés volt 
nehéz . . .

Rendekh Istvánnál hamarosan szakított. 
Utána inasik, majd harmadik következett, a 
kik elhalmozták gyémánttal és szerelemmel.

Sarolta kisasszony azonban mitsern vál­
tozott. Ö ino3t is olyan vén, mint két év előtt
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sége, azt felelte, hogy : nem. S hozzátette, 
bogy nem is szükséges korán reggel felzörgetni, 
mivel csak a ma délelőtti vonattal utazik el.

A szállodában azután, mikor a tizenegy 
órai vonattal érkezett vendégeket a pincérek 
kiszolgálták s tizenkét óra tájban pihenőre 
akartak térni, a 4-es számú szobából nehéz 
hörgés hallatszott ki.

Rémülten siettek az ajtóhoz, melyet mi­
kor felnyitottak, a szoba vendégét ott találták 
az ágyon hörögve, eszméletlenül. Az ágy mel­
letti szekrényen egy pohár állt, melyben pár 
csöpp viz volt még. A pohár mellett egy do­
bozban fehér port veitek észre s igy nyomban 
láthatták, hogy a vendég megmérgezte magát. 
Nosza azonnal a rendőrségre szaladtak s a 
közelben lakó dr. Blau  Adolf orvost is elhi­
vatták. Az orvos meg is jelent és konstatál­
ván a szullimátmérgezést, ellenmérget adott 
be a betegnek, kinek ajkán már ekkor a vér 
tódult ki.

A rendőrségtől dr. Ludvigh Ferenc tiszti­
orvos ment ki, Trixler Aladár rendőrbizto- 
kiséretében, a szállodába s ott hivatalosan kon­
statálták a szublimát oldattal történt mérgezést.

Bráger Albert ekkor egy pillanatra ma­
gához tért, de csak annyit tudott mondani:

— Már hét év óta mérget hordok ma­
gamnál. Most . . . végre is . . . hajtottam . . .

Ekkor megint elvesztette eszméletét s 
Eem is tért többé magához.

A rendőrség három levelet talált nála. 
Egy nyitott volt s ezt a rendőrségnek Írhatta, 
bár tévedésből igy címezte :

— Tek. Törvényszéknek Pécsett.
A másik levél zárt volt s erre ezt irta 

az öngyilkos:
— Kedves testvéreimnek átadandó.
A harmadik levelet édes anyjának irta 

Práger. kinek nyitott levelében az foglaltatik, 
hogy Szigetváron levő pénzügynöki irodáját a 
fivérére hagyja, az folytassa tovább. Kéri to­
vábbá, hogy gyermekeinek nála talált arcképét 
tegyék a koporsójába. Találtak is nála két 
arcképet ; az egyik egy fiatal korában elhalt 
leánykáját, a másik most is élő, hétéves, 
Erzsiké nevű leánykáját ábrázolja, ki az ön­
gyilkos édes anyjánál van Szigetváron. Pénzt 
csak két forint 97 krajcárt találtak a zsebé­
ben ; azonkívül egy zsebkést és egy jegyző­

könyvet, mefyhrn pénzügynöki üzleti jegyzetek 
vannak. A jegyzőkönyv hátlapján egy budapesti 
specialista orvos hirdetése van feljegyezve s 
ebből következtetve, Prágert valami régi, idült 
szervi betegség kergette az öngyilkosságba.

Az öngyilkost a rendőrség a városi köz 
kórházba szállíttatta s tettéről sürgönyileg ér­
tesítette Szigetváron lakó családját. Az ön­
gyilkos életbenmaradásához nem fűznek re­
ményt az orvosok, mert a nagy adag méreg 
egész belsejét összeroncsoita s most nagy kí­
nok között elet s halál közt fekszik a kór­
ágyon.

H í r e k .
Pécs, 1899. november 23.

L á t o g a t á s  K a d e l b n r g  G u s z tá v n á l .
— Berlini emlékeimből. —

i Holnap este színházunk padsorai meg­
elevenednek, a páholyok pedig, a melyek 
gyakran oly üresen sötétlenek le a nézőtérre 
mind egytöl-egyig a pezsgő vidámságtól fognak 
visszhangzani. Mert vidám lesz közönségünk s 
kacagni fog a mulattató dolgokon, kacagni fog 
még a vasfüggöny legördülése után is s kacag 
minderkor. ha az rArany Kakas* cselekményei 
eszébe jutnak. Nincs benne franciás izü pikan­
téria, de azért mulattató mindaharom felvonáson 
keresztül és szellemes, mint a legszellemesebb 
francia vigjátekok bármelyike.

És ez a darab, melynek mese szövésé­
ben annyi a komikum, a melynek kidolgozása 
a legsikerültebb vígjátékok közé emelte, ma­
gyar ember agyában született meg. Kadelburg 
Gusztáv magyar embernek született, de német 
volt a neveltetése és a német irodalom kin­
cseit szaporítja lankadatlan elmé9 munkássá­
gával Vigtárgyu szinmüveit azonban a mü­
veit nemzetek mind közkincsül bírni akarják 
s leforditják nyelvükre. A budapesti Vígszín­
ház is lefordította és igy került a magyar 
színpadra ; Tiszay Dezső direktor pedig egyike 
a legelső vidéki színigazgatóknak, a ki a vi­
déken színpadra hozta Kadelburg Gusztáv 
szellemes alkotását.

A ködös berlini napok egyik délelőttjét

volt s szenvedélyesebben falja a regényeket, 
mint valaha. Jelenleg is ott ül a sarokban és 
olvas. Éppen legérdekesebb részéhez ért a re­
génynek. (A cselszövő Sylvia halálos betegen 
feküdt a forró párnákon, s ijedt szemekkel 
nézett az előtte álló Nellyre.

— örül halálomnak ? . . .)
Ekkor kopogtak az ajtón s nyomban rá 

Kisteleky Árpád jelent meg a küszöbön.
Sarolta kisasszony letette a könyvet s 

íölkiáltott :
— No de ilyet 1
Aztán, mint jól nevelt gardedámhoz il­

lik, kiment a szalonból.
A volt férj és feleség szemben álltak 

egymással. Margitnak minden szin elköltözött 
az arcából. De ez csak egy pillanatig tartott. 
A másik percben már teljesen ura volt a 
helyzetnek s mosolygó arccal, szépségének 
teljes tudatában nézett a férfira.

— Minek köszönhetem ezt a nem re­
mélt szerencsét ?

Tiszta, csengő hangon beszélt, a legki­
sebb megindultság nélkül.

Kisteleky Árpád majd elnyelte mohó te­
kintetével az előtte büszkén kiegyenesedő szép 
asszonyt, a ki valamikor az övé volt . . .

— Margit, — és a férfi hangja reme­
gett a megindullságtól, mialatt idegesen simo­
gatta szép szőke szakállát — eljöttem hozzád 
megmondani, hogy nem élhetek nélküled. Már 
akkor is vágytam utánad, mielőtt újabban 
láttalak volna, de a mióta egy héttel ezelőtt 
a lóversenyen találkoztam veled, azóta se éj­
jelem, se nappalom. Gyötör, emészt a vágy, 
hogy ismét bírhassalak . . . feledjük a múl­

tat s légy ismét az enyém. Nem Ígérek bo­
csánatot neked, mert én kérem a te bocsá­
natodat. Soha sem voltam méltó hozzád !

A férfi elhallgatott. Úgy állt ott a nő 
előtt, mint bűnös, a ki birájától várja az 
Ítéletet.

Az asszony pár pillanatig merőn nézett 
arcába. Tekintetében benne volt a kielégített 
megtorlás diadala. Azután szemébe kacagott 
a férfinak, mialatt gömbölyű karjaival hátra 
nyúlt, hogy lebomló fekete haját megigazítsa.

— Remélem, arra maga sem gondol, 
hogy komolyan vegyem szavait?

— Margit ! az istenre kérlek . . .
— Csak semmi jelenet. Tárgyaljunk nyu­

godtan. Mondhatnám, a mint a színpadon 
szokás, hogy: *Uram ! ön megölte lelkemet, 
nvomorulttá tett egész életemre 1 De megbo- 
szultam magamat ! Ütött a megtorlás órája . . 
És a boszu olyan édes . . .« Ugyebár tehet­
ném. hogy igy beszéljek? — És Margit a drá­
mai hangból a könnyed csevegés hangjára 
tért át. — De nem vagyok barátja a jelene­
teknek. Azért csak annyit mondok, hogy ször­
nyen nevetségesnek találom önt, a mint itt 
áll előttem és szerelmet koldul tőlem. Pedig 
tudhatná, hogy a szerelmet nem koldulni, ha­
nem meghódítani kell. Ön pedig már arra nem 
képes, kedves barátom !

__Margit! irgalmazz ! Gondolj a múltra.
| És mond, hogy soha sem szerettél ? . . .

Az asszony szemében fölcsillámlott va­
lami . . ,

— Ha szívességet tehetek önnek vele, 
elárulhatom, hogy nagyon szerettem . . . 
valamikor. Azt is hozzá tehetném, hogy egye-

arra használtam fel, ho<jy Kadelburg Gusztá­
vot meglátogassam. A Prinzen Allée egyik 
alt-deutsch stylben épült remek palotája előtt 
állottám meg. E hatalmas négy emeletes pa­
lota Kadelburg Gusztáv tulajdona : a tantiemek- 
ből építette. A lépcsőházból egy fényes elő­
csarnokba jutottam, mely művészi faragványok- 
kal, képekkel és szobrokkal van díszítve. A 
látogató lépteinek zaját felfogják a finom és re­
mekül kidolgozott uj divatu szőnyegek, a melyek 
a márványlépcsóket egész fel a negyedik eme­
letig takarják.

Bal oldalt, a földszinten van Kadelburg 
Gusztáv lakosztálya. Pazar fénynyel, fővárosi 
eleganciával van minden berendezve és a lá­
togató első pillanatban láthatja, hogy bohém 
ember ajtajának küszöbét lépte át.

Egy újabb színművén dolgozott éppen, 
mikor beállítottam hozzá és hazája nyelvén, 
csengő magyar szóval üdvözöltem.

Lelkendezve ugrott fel Íróasztalától s 
dobta le a tollat. Elibém jött s kezemet szo- 
ritgatta s köszöntésemre magyarul válaszolt :

— Alásszolgája ! . . .
Ez az összes magyar tudománya. Egy 

betűvel sem tud többet s ezt is olyan saját­
ságos idegenszerűséggel s mégis olyan kelle­
mesen csengő hangon ejtette ki.

Mikor megtudta, hogy magyar újságíró 
vagyok, még barátságosabb lett és ettől a nap­
tól kezdve gyakori vendége voltam.

Legújabb darabjának tárgya az örökké 
mosolygó derült egü Itáliában játszik, ép ezért 
budapesti időzése előtt hónapokig lenn tartóz­
kodott Olaszországban, hogy tanulmányokat 
tegyen a helyszínén. Ez a darabja tudtommal 
még nem nyert befejezést és a berlini szín­
házi hírek szerint is csak, mint legközelebbi 
újdonság van jelezve.

Kadelburg Gusztáv egyébként genialis 
művész, a kinek az újabb időkig csak privát 
foglalkozása volt a tolltorgatás. És ma már 
búcsút vett Tháliától, csak néha-néha lép föl 
a színpadokén, ma már csak abban leli örö­
mét, ha színpadokon azt játszák a mit ő irt.

Bajuszt eresztett és tollat fogott.
Vállalkozása fényesen bevált, mert ma 6 

egyike Németország legkedveltebb vigjátékirói- 
nak. Darabjai sorra járják az európai szinpa-

dűl csak önt szerettem és soha . . , soha, 
senki mást. De annak vége. Mindörökre vége. 
Megértett, Kisteleky Árpád ? Most pedig arra 
kérem, távozzék, mert látogatót várok . . . 
No, ne nézzen rám olyan ijedten, hanem 
siessen, hogy az illető itt ne találja, mert az 
mindhármunkra nézve kellemetlen lehetne. Te­
kintettel arra, hogy az, a kit várok, föltétien 
ur ebben az épületben és joga van ahhoz, 
hogy itt parancsoljon.

A férfi arcán az erek ijesztően kidagad­
tak s kezét ökölbe szorította.

— Nem értett ? — És Margit meg­
nyomta a csengetyü gombját. — Még csak 
az kell, hogy fölkiáltson : *Megölöm a nyo­
morultat !<

Aztán csengő kacagásban tört ki. Majd 
ismét elkomolyodott s szép fejét kacérul fél­
oldalt fordítva, kérőleg nézett a firfi szemébe.

— Kérem, távozzék . . .
Libériás inas jött be és megállt az aj­

tóban.
Kisteleky Árpád szó nélkül támolygott 

ki a szobából.
Margit az ablakhoz ment és addig nézett 

utána, a mig csak láthatta . .
Ekkor Sarolta kisasszony könyvvel a ke­

zében rohant be a szalonba.
— No de ilyet ! Mit akart itt Árpád ? Jesz- 

szus, Margit! Ne légy már olyan gyerek! Csak 
nem sírsz talán I?

A fehér orgona ágai bizalmasan integet­
tek be az ablakon s elárasztották édes illatuk­
kal az egész szobát.
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dókat, a magyar közönség is ismer már egyet- 
kettőt közölök.

Kadelburg rokonszenves magyar ember, 
hazáját szereti, imádja. Budapesten született 
1851. julius 26-án. Már gyermekkorában Bécsbe 
került, ott is végezte iskoláit, majd mint szini- 
növendék egyike volt a legzseniálisabb szinész- 
talentumoknak. A szinészeti akadémia elvég­
zése után a bécsi színpadokon játszott, min­
denütt nagy tetszést és elismerést aratva, 
majd Berlinbe ment és Berlinben le is telepe­
dem. Berlin meg tudta becsülni a nagy mű­
vészt és a publikum valóságos szeretettel vette 
körül. Hosszabb ideig a Wallner Theaterhez 
kötötte szerződése, de később a Deutsches 
Theaterhez jutott és itt aratta legnagyobb szín­
padi diadalait.

Darabjaival, melyeket részint maga, ré­
szint mással társulva irt meg, nagy sikereket 
aratott és most is állandóan műsoron vannak,: 
Goldfische. — Die berühmte Frau. — In Civil. 
— Dér wilde Baron. - -  Migraine. — Grosz- 
stadtlutt. — Die Orientreise. — Zwei glück- 
liche Tagé. — Mauerblümchen. — Dér Herr 
Senator. — Zwei Wappen. — Zum wohlthá- 
tigera Zweck. — Hans Huckebein. — lm weis- 
sen Roessl. — Auf dér Sonnenseite stb. Nemreg 
adták Budapesten a Mozgó fényképeket, me­
lyet szintén Kadelburg irt. Az lm weissen 
Roessl pedig nem más, mint az * Aranykakast 
igen sikerült fordításban.

Kadelburg ha jó eszméhez jut, azt pa­
pírra veti, de a kidolgozást többnyire együtt 
végzi Blumenthallal. így keletkezett az a jó 
nevű, európai hirnévre szert tett Blumenthal- 
Kadelbury cég, mely egymásután gyártja a 
jobbnál-jobban sikerült vígjátékokat. Kadelburg 
legutóbb egyedül irt egy bohózatot, mely Szil­
veszter estéjén fog színre kerülni először a 
berlini udvari színházban

Az arany kakast lm weissen Roessl cím 
alatt láttam remek kiállításban művészi játék­
kal a berlini Lessing-Theaterben. A darab oly 
nagy sikert aratott, hogy egymásután közel 
kétszázszor adták és most is állandóan mű­
soron van.

Kadelburg már alig várta, hogy Buda­
pestre utazhassák, abba a városba, a hol böl­
csője ringott. Nemrég azután, midőn magyar 
színpadon jubilálták sikert aratott darabját, 
eljött haza, hol mmdennütt tüntető lelkesedés­
sel és ovációkkal fogadták.

Tiszay Dezső kitűnő szereposztással és 
fényes kiállítással hozza szinre az » Arany 
KakasW és Pécsett is biztosan diadalt fog 
aratni a berlini magyar szerző darabja.

Németh Péter.

X a y ir a id  1899 . u r m k í r  24 -én .
K ap tár : péntek, nor. 24. — Róm. kath. : Já­

nos. — Prot. : Krizogon. — Görög-kel. : (nov. 12.) Já­
nos. — Zsidó : Kislev 22. — Nap kél 7 óra 21 pere­
kor; nyugszik 4 óra 13 perckor. — Hold kél 11 óra 
33 perckor éjjel; nyugszik 12 úra 24 perckor délben.

Idő járás. Kilátás a központi meteorológiai inté­
zet jelzése szerint : száraz idó, fagy várható.

S siakás : » Arany kakas«, énekes bohózat.

— (Szem élyi hírek ) Tormay Ká­
roly alispán egy napi távoliét után, ma este 
érkezik haza. — Koseits Kamill, vármegyei 
főjegyző, ma délután Bikáira utazott. — Sa­
lamon József, kir. tanfalügyelő pedig hivatalos 
ügyben ma reggel Pécsről eltávozott.

— (Katonai l&ir.) Börzsönyi Gyula, 
pécsi 19-ik honvédgyalogezredbeli tartalékos 
hadnagy, saját kérelmére a honvédség kötelé­
kéből elbocsájtatott.

— (UJ a n y a k ö n y v ez©  tők.) A
belügyminisztérium vezetésével megbízott m. 
kir. miniszterelnök Tolnavármegyében a gyű- 
lajováncai anyakönyvi kerületbe anyakönyv­
vezető helyettessé Zobján József segédjegyzőt 
nevezte ki és őt a házassági anyakönyv ve­

zetésével és a házasságkötésnél való közremű­
ködéssel is megbízta.

— (Kinevezéz.) A pécsi kir. ítélő­
tábla elnöke Vagner Andor, szegzárdi kir. tör­
vényszéki díjtalan joggyakornokot, a pécsi kir. 
Ítélőtábla kerületébe dijjas joggyakornokká ki­
nevezte.

— (N é v m a g y a r o s í t á s o k . )  Mandl 
Ottó, pálfalui illetőségű, pécsi lakos Molnárra, 
— Klein Albert, m. kir. adóllenör, dárdai la­
kos, valamint kiskorú Sándor és Mária gyer­
mekei Kerekesre, — Mandl Arnold, pincehe­
lyi illetőségű, nagykanizsai lakos pedig Mezőre 
magyarosították vezetéknevüket, belügyminisz­
teri engedély alapjáu.

— (K atonatisztek töm eges nyug­
díjazása.) Uj év napján a közös hadsereg­
nél tömeges nyugdíjazás készül. Állítólag a 
40 év óta szolgáló, illetőleg a 66 éves tisz­
teket nyugdíjazni fogják. Illetékes részről ez­
zel szemben most azt jelentik, kogy a hírek­
ből mindössze annyi igaz, hogy tekintettel a 
katonatiszti fizetések szabályozására, igen sok 
tiszt és katonai hivatalnok nyugdíjazását az 
uj törvény életbeléptetéseig elhalasztották és 
ennek következtében lesz a nyugdíjazandó 
tisztek száma szokatlanul nagy, de arról szó 
se lehet, hogy nyomást fognak gyakorolni a 
tisztekre nyugdíjazás céljából.

— (Vasutasok vasárnapi mun- 
kaszttnete. ) Hegedűs Sándor kereskede­
lemügyi miniszter a m. kir. államvasutak igaz­
gatóságához a következő rendeletet intézte : 
*Sulyt fektetvén arra, hogy a tárcám szolgá­
latában álló személyzet felelősség-terhes szol- 
gállattéteie közben a társadalmi szokások által 
e célra kijelölt pihenőnapokkal rendelkezzék s 
azokat az üdülésnek és családi ügyei ellátá­
sának szentelhesse, már is intézkedtem, hogy 
a vezetésem alatt álló minisztérium személy­
zete vásárnapokon és sátoros ünnepeken csakis 
oly mértékben vétessék igénybe, a mennyiben 
azt a halasztást nem tűrő ügyek elintézése 
megköveteli. Hasonló könnyebbséget kívánván 
ezennel nyújtani az igazgatóság központi (igaz­
gatósági és üzletvezetőségi) személyzetnek, el­
rendelem, hogy vasárnapokon és sátoros ün­
nepeken a nevezett személyzet a hivatalosko- 
dás alól felmentessék, azon megszorítással 
mindazonáltal, hogy a sürgős ügyek elintézé- 
zésére e napokon is a megfelelő személyzet 
rendelkezésére álljon. Midőn az igazgatóságot 
felhívom, hogy jelen rendeletemet említett in­
tenciómnak megfelelően, célszerűen és a kellő 
méltányosság gyakorlásával foganatosítsa, egy­
úttal azon várakozásomnak adok kifejezést, 
hogy a vasárnapi munkaszünetnek az említett 
keretben való életbeleptetése az ügymenetnek 
hátrányára nem fog szolgálni. Jelen rendele- 
tem végrehajtásáról jelentést várok.«

— (Felolvasó estély.) A jogaka­
démia Jogász-segélyző Egylete a jövő hó 9-én 
(szombaton) saját alapja javára felolvasó es­
télyt reudez. Az estélyen lesz felolvasás, ének, 
szavalat és zeneelőadás. Az estély a Vigadó­
ban fél 9 órakor kezdődik.

— (Harm inchaté soros betörő.)
Tudvalevőleg a cukrászok nagyon édes embe­
rek. A foglalkozás ugyanis második természe­
tévé válik az embernek ; igy például a kovács 
mindig pattog, mint a tüzes vas, a csizmadia 
politizál, a szabó előkelő és finom, mint a

kelméi. És a cukrász, édességekkel foglalkoz­
ván, maga is édes, kedves emberré Ie9z. Fehér 
Mátyás Kálmán szintén cukrász volt valahol 
Turnszeverinben. Hanem a mesterségéből mi 
se ragadt rá ; vad és nyers legény maradt s 
végre is ott hagyta a cukrászmesterséget és 
hazament a hazájába, Szegedre. Ott a betörő 
életpályát választá. És sikerült is neki éppen 
harminchat betörést elkövetnie, mikor — el 
nem fogták, csak — megugraszlották. Most 
keresik a veszedelmes cukrászt s megküldték 
a személyleirását a pécsi rendőrségnek is. E 
szerint Fehér Mátyás Kálmán huszonnégyéves, 
ritka hajú és bajszú, középtermetű s bal szeme 
felett forradás van.

— (Kiveszett zsebóra.) Tegnap 
este az indóház utcában elveszett egy aranyo­
zott ezüst zsebóra, rövid ezüst lánccal, melyen 
két zsuzsu és egy lóhere függött. A káros kéri 
a becsületes megtalálót, hogy adja át az elve­
szett zsebórát a rendőrségnek.

— (H alálozás.) Auerhatnmer József, 
nyugalmazott gazdatiszt ma reggal l/ t 3 órakor 
84 éves korában Pécsett elhunvt. Temetése f.m

hó 25-én délután 3 órakor lesz a plébánia-u.
9. számú gyaszházból a budaikülvárosi teme­
tőbe. Az elhunyt lelkiüdvéért a gyászmisét f. 
hó 25-én d. e. fél 10 órakor szolgáltatják, a 
székesegyházban. Az elhunytat feleségén és fián 
kívül kiterjedt rokonsága gyászolja.

— (Öngyilkossági kísérlet tré ­
fából.) Ma reggel a szigeti országút 49-ik 
szám alatti házból telefonon jelentették a rend­
őrségnek, hogy siessenek ki, mert a házban 
egy asszony öngyilkos lett. Ludvigh Ferenc 
dr. tiszti orvos Trixler Aladár ügyeletes rend­
őrbiztos kíséretében ki is ment a helyszínére 
és ott találta az egyik lakásban az Öngyil­
kos asszonyt. Hagy Jenő napszámos felesége 
volt ez, a ki ott hánykolódott agyában ; gör­
csei voltak és szája szinte habzott, úgy vo- 
naglott. Az ágy mellett egy széken nagy ivó 
pohár állt. Az orvos megvizsgálván a poharat» 
annak különös szagát mindjárt észrevette s 
elkezdte fakgatni az asszonyt, hogy miféle 
mérget ivott? Az asszony, mivel látta, hogy 
az orvos úgyis tudja tettét, beismerte, hogy 
a nagy pohárból rumot ivott, igy akarván rá­
ijeszteni férjére, a ki korhely és az éjszaká­
kat sohsem tölti otthon. A miben igaza is 
volt az asszonynak, mert kedves férjeurát az 
éjjel is a Kigyó-utcából vittek be verekedés 
miatt a rendőrségre. Az asszonynak a nagy 
tele pohár rum jól meg is ártott, mert esz­
méletét is elvesztette s igy urára alaposan si­
került ráijesztenie. Más baja azonban nem 
történt s most otthon piheni ki a rummal 
véghez vitt öngyilkossági kísérlet >hasgőrcsös 
és hányingeres« következményeit.

— (▲ csavargó bűne.) Tőttősön a 
napokban éjjeli szállást kért Halász János ot­
tani lakos házában egy vándorlegény, ki ma­
gát molnársegédnek adta ki. Kapott is éjjeli 
szállást, sőt még egy kis meleg ételt is, a mit 
úgy hálált meg, hogy reggel összeszedett a 
szobában, a hol aludt, egy csomó ruhát s az­
zal minden búcsú nélkül tovább állt. A meg­
lopott gazda (eljelentette az esetet s most ke­
resik a tolvaj csavargót.

— (Huss m illió  örökség.) A pá­
risi lóvasuttársaság egy szegény alkalmazottja 
nagy port visz a párisi törvényszék előtt. Al-
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bért de Luynes herceget pörli húsz millió 
frank erejéig. A húsz millió egy Örökségből 
származik, a melyet négyszáz év előtt jogta­
lanul vett birtokába Luynes herceg egy őse 
— legalább igy mondja ezt Cavallion, a sze­
gény hivatalnok. Párisban már a jogi lapok 
js (oglalkoznak az érdekes pörrel, de legtöbb­
nek az a véleménye, hogy az örökség mar 
elévült. Cavallion nem kap semmit.

— ( D r á g a  p ip a d o h á n y . )  A magyar 
ember tudvalevőleg — szereti a pipát. Egy jó 
pipadohányt sokért nem ad s többre becsüli, 
mint akármily vastag pántlikás szivart. Ilyen 
nagypipás Ózdon ifjú Illés György is, a kinek 
azonban most egy pipa dohány nagyon sokba 
került. Illés György ugyanis az apja szőlejé­
ben dolgozván, bement a présházba s ott le- 
heveredvén a zsupszalmából levő fekvőhelyre, 
pipára gyújtott. Pipájából azonban a parázs a 
a szalmára hullott s az, mikor Illés ismét ki­
ment dolga után, tüzet fogott és lángra lob­
bant. A tűz átterjedt a tetőre is és a présha­
zat elhamvasztotta. A gondatlanságból eredt 
tűzesetet feljelentették a bíróságnak.

— („A K ároly-kaazárnya tit-
k a i “) címen uj regény kezdődik most a «Bu­
dapest* képes politikai napilapban. Tárgya az 
1848—49-iki szabadságharc és a rákövetkező 
szomorú korszakból van merítve. Hasonló irá­
nyú regényekkel a «Budapest* már sokszor 
keltett feltűnést, *A Károly*kaszárnya titkai* 
azonban, melyekről a mostani nemzedék is 
hallott egyetmást, érdekességével felülmúlja az 
összes eddig megjelenteket. A december else-

ján belépő uj előfizetők már megkapják a re­
gényt kezdettől fogva. A «Budapest* előfize­
tési ára havonként 1 frt. Kiadóhivatala Buda­
pesten, IV., Sarkantyusu. 3. szám

— (A  v e t é l y t á r s  v á d ja .)  Király 
József, szentlőrinci kocsis feljelentette Andics 
Bélát és ennek egy csinos leányismerősét, hogy 
ok zárt istállóajtaját az ő tavollátében feltör­
ték s onnan ruháit és zsebóráját ellopták. 
Andics Béla és a bünrészességgel vádolt Ma- 
nojlovics Anna tagadják a lopás elkövetését 
s azt állítják, hogy Király csak boszuból vá­
dolja Őket, mert az Anna leányzó nem fogadta 
el az ö szerelmi ajánlatait s a szive inkább 
húz Andicshoz. A vizsgálat most tovább fo­
lyik, hogy megállapítsák, hogy igaz-e a ve­
télytárs vádja, vagy csak koholmány ?

— ( G a r á z d a  v e n d e g e k  ) Kubényi 
Ferenc, szentlőrinci korcsmároshoz egyik csen­
des este két vasúti munkás állított be. Bort 
kértek, bár mind a kettő illuminált állapotban 
volt már. A korcsmáros nem adott nekik bort, 
erre ők nem birták megállani, hogy boszut 
ne álljanak rajta. Boszut pedig akép állottak 
rajta, hogy neki álltak az ablakainak és sor­
ban bevertek vagy tiz ablakot. A garázda 
vendégekkel majd a bíróság fog végezni.

Művészet, irodalom.
O  Gyurkovics leányok. Herczegh Fe­

renc kitűnő bácskai életképe tegnap este telt 
ház előtt került színre, melynek páholyait és 
körszékeit a pécsi előkelő színházi publikum

foglalta el, mely csak akkor szokta ily töme­
gesen látogatni a színházat, ha valamely szín­
házi «eseményről* van szó, mint az tegnap 
is volt. midőn a pécsiek egyik kedves isme­
rőse, Szabd Erzsiké lépett fel szerződtetés cél­
jából. Szabó Erzsiké tegnap a «Gyurkovics 
leányok* Mici szerepében mutatkozott be s 
vállalkozásának sikeréhez teljes szívből gratu­
lálunk. A fiatal színésznőnek termete, alakja, 
hangja és megjelenése, főleg azonban vidám 
s nem csekély temperamentuma a legszebb 
sikerek reményére jogosítanak s azok az el­
enyészően csekély hibák — melyeket csak a 
kritika igazságáért említünk fel — mihama­
rább teljesen el fognak veszni. Szabó Erzsiké 
tegnap este olyan Micit produkált, mely fénye­
sen dokumentálta nemcsak a színpadra, ha­
nem a naiva szerepkörének betöltésére ter- 
mettségét s jelét adta ama színpadi tehetség­
nek, melynek segélyével sikerült magát teljesen 
megtisztítani a novicius iskolapad porától s 
saját felfogását, önállóságát vinni a nem cse­
kély temperamentumot, tehetséget és tudást 
igénylő szerepbe. A közönség — mely külön­
ben igen zárkózott minden kezdővel szemben 
— igen rokonszenvesen fogadta Szabó Erzsi­
két. Szinreléptekor két remek virágcsokrot 
nyújtottak fel neki az orchesterből s nemcsak 
a felvonások végén, hanem gyakran nyílt szí­
nen is zajos tapssal jutalmazták igen szép já ­
tékát. S igy végeredményben konstatálhatjuk, 
hogy a fiatal színésznő szerződtetésének mi 
sem áll útjában.

Horkay Ferit, a darab lelkének második 
felél Könyves Jenő alakította. Ezt a szerepet 
már láttuk Könyves Jenőtől, de nem igy. Teg­
napi szereplése oly kifogástalan s minden izé­
ben kitűnő volt, hogy méltán rászolgált arra 
a zajos tapsra, a melyből neki is jókora rész 
jutott. S amint az első felvonásban, mint va­
lamely vidám keringő introdukciójában csak
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fényre ért, — még a nedves moha is, a melyre napsu­
gár esett, oly édesen esett.

A kis Karolina meghalt. A honvágy ölte meg. Ger­
trud hirtelen görcsös zokogásba tört ki, amiért a kis Ka­
rolina meghalt és amiért a honvágy halálát okozta. Maga 
előtt látta a kis lányt, a midőn szomorúan, kétségbeeset­
ten tévelyeg a folyó partján és vágyva-vágyón figyel a 
vásári muzsikára, amely a túlsó partról áthallatszik és öt 
úgy csalogatja. Minden fáradt és izgatott szívverését át- 
érezte Gertrud a gyermeknek ; a tarka vásárosbódék is 
előtte lebegtek.

Szegény kis Karolina l Nem a vásár csalogatta — 
a vásár mögött volt az otthona — hanem az anyja, — 
a kis Karolina azt remélte, hogy belopózhatik az otthonba, 
az anyja keze alá és az anyja meg fogja simogatni a fe­
jét, melegen, lágyan, — úgy remélte — a nyakától egész 
a fejebubjáig.

Milyen régóta nem nyúlt senki sem szeretettel Ger- 
trudhoz ! ügy át tudta érezni, hogy a gyermek mennyire 
▼ágyódik egy meleg, gyöngéd kéz érintésére.

Azután a vásári bódék tarka zűrzavarja, az arany- 
bimes cifraság, a háromszinü zászlók dísze eltűnt Gertrud 
szemei elől. Magas, vén nyárfák nőttek ki a bódék tete­
jéből, az egyhangú, olcsó vásári muzsika dönögélése a 
nyárfák koronáinak lassú, nehéz bugásába ment át és a 
hirtelen föltűnő, egyre zöldebb levelek közül hirtelen egy 
manzard-tetó sötét, poros lapja tűnt elő, a mely félig ke­
rek téglákkal volt födve.

Ó, de szép volt az és mennyire vágyott utána ! De 
amikor oda akart menni, sebes hullámokat látott maga

a muzsikazajra, a vidám csilingelősre. Föl nem foghatta, 
hogy a mama mért nem jött el.

— Biztosan sok dolga van az első ünnepnapon — 
mondták neki apró barátnői, azután hozzátették : — Biz­
tosan holnap jön.

Mielőtt kis ágyába feküdt volna, motyóját maga 
mellé tette, hogy ne feledje itt, ha majd az anyja korán 
reggel jön érte.

Delet harangoztak és az anyja még sem jött. A 
gyermeket keservesen kínozta a honvágy. Nem evett, 
nem játszott, csak egyre azon siránkozott: hol marad 
anya, mikor jön anya? Az öreg néne legszívesebben 
maga vezette volna át Sommerivebe — de hát még sem 
merte.

Nőttek az árnyak. Ismerősökre akadt a néne s a 
nagy szóbeszédben elvesztette szem elöl a gyermeket. 
Utoljára azt látta, hogy a gyermek a folyó szélén ide- 
oda futkosott s merően, előrenyujtott fejjel hallgatta a 
tulnan hangzó muzsikát. A part sekély volt azon az ol­
dalon ; az öreg asszony nem tartott semmitől, csak mód 
fölött sajnálta a kis gyermeket. És arra, a mi bekövet­
kezett, nem volt elkészülve.

A gyermek elment a révészhez és kérte, hogy vigye 
át. Hogy elriaszsza a révész, azt mondta :

— Átviszem, de csak hat sousért.
Karolina könyekbe tört ki. mert nem volt többje négy 

sousnál. Szegény poronty.
A révésznek hiába könyörgölt, hogy vigye át any- 

nyiért, végül azzal fenyegette:
— Hát ha nem visz el, majd magam úszók át.

À
é
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óvatosan, csirján bánt a hatással, jól eső ra­
finériával sukcessive fokozta a hatást, mely 
mindinkább magával ragadta a publikumot s 
a negyedik felvonásban, a kerti jelenetnél s 
a Micivel való párjeleneteben olyan mulató 
dzsentrit produkált, a kinek szilaj jókedve 
szinte átragadt a közönségre is. A többi sze­
replőkről is csak jót msndhatunk. Határozott 
dicséretet érdemel Bátosi Endre mint Radványi 
ezredes, lladrik  Anna Katinka szerepében, V. 
Áyh Ilona mint G^urkovics mama. Igen jók 
voltak még Nádasy József a kis Radványi 
Gida szerepében, Belli Lajos mintSándorfi és Se­
bestyén Géza a selypitő Semessey szerepében. Az 
előadás kerekded. gyorsmenetü volt, mi szintén 
Könyves Jenő, a rendező érdeme s a darab 
igen szép kiállítása is nagyon jó hatással volt 
a közönségre, mely esti tiz órakor egy 
valóban kellemesen eltöltött est emlékével 
hagyta el a színházat. (H—i E—r.)

O  Az Arany kakas. A német színmű 
irodalom legkedveltebb vígjáték irói Blutnenthal 
és Kadellury egyik legkitűnőbb és legszelle­
mesebb darabjukkal holnap este fognak szín­
házunkba csengő kacaj mellett bevonulni. A 
darab rövid meséjét a kővetkezőkben adjuk. 
Egy a Ralaton partján fekvő vendégfogadóban 
vagyunk, mikor a tavon egyszerre feltűnik a 
gőzhajó, élesen sivít és kiköt a vendégfogadó 
előtt. A fürdő vendégek megérkeznek a faluba, de 
akit a veDdégfogadósnéannyira várt.Gyárfás ügy­
véd nem érkezett meg. hanem jött helyette sok 
más vendég, a kik közül Daxelmayer pozsonyi 
lámpagyárost és családját szállásolják a Gyár­
fás részére fenntartott lakosztályba. Daxel- I 
mayer törve beszéli, pozsonyi dialektussal a I 
magyar nyelvet és ez a darab legkacagtatóbb I 
alakja. Mikor javában elhelyezkedett család­
jával a vendégfogadóban akkor kerékpáron 
megérkezik Gyárfás és követeli szobáját, a 
melyben már hét év óta lakik, minden nyá­

ron. Daxelmayer nem enged, de végre is ki- 
akolbólitják és szakadó esőben kénytelen az 
udvari szobába hurcolkodni egyre mondogatva 
nagy boszusan :

— Tez isz abe schén ! . . .
A második felvonás szintén Balaton Fü 

reden játszódik le és Gyártás ügyvéd Daxel- 
mayerrel konfliktusba keveredik s végre is 
Gyárfás rá veszi Daxelmayert, hogy segítse őt 
abban a tervében, hogy leánya csakugyan 
Müllerhez menjen feleségül, a kivel perbeü ál­
lott, a leány azonban Gyárfásba szeret. Ifjú 
Müller is megjelenik és a fogadósnét és Daxel­
mayer leányát parasztlányoknak nézi, Daxel­
mayert pedig hordárnak. Daxelmayer erre 
dühbe jön és Müllert elzavarja.

A harmadik felvonásban Daxelmayer az 
öreg Müller korkurrenciájától még mindig 
tartva kibékül az ilju Müllerrel és Gyárfást 
újabb attakirozásra sarkalja, hogy a leány 
igent mondjon. Meg is történik, de nem Mul­
ler javára, hanem Gyárfás javára. Ifjú Müller, 
ki egy tanár családdal érkezett a fürdőre, idő­
közben beleszeret a tanár leányába, kinek 
vonzalmát szintén bírja és midőn Daxelmayer 
őt arra hívja fel, hogy leányát megkérje, ifj. 
Müller a kurázsi merítéséhez pezsgőt kér. 
Daxelmayer elküldi a pezsgőt, ifj Müller pedig 
szerelmet vall a — tanár leányának és kezét 
nyemban meg is kéri. Ekkor sül ki, hogy 
Gyáifás munkálkodása kizárólag a saját javára 
történik és Daxelmayer leányát el is veszi. 
Ugyaneközben fejlődik a koicsmáioené és a 
fizető pincér egymás iránti szerelme is és 
azok is egymáséi lesznek.

Élénk színekkel van festve, sok tumor­
ral fűszerezve a szellemes vígjáték és eddig 
még mindenütt kasszadarabbá lön. Oly ki:ti­
nóén van megirva a darab, hogy ugyszóhán 
az összes főszereplők kabinetalakitást nyúj­
tanak benne. A gyönyörű díszleteket Éltető

festette és az igazgató is ismerve a latin köz­
mondást, hogy : Varietas delectat, egész uj 
díszletekkel, gyönyörű dekorációkkal teszi vál­
tozatosabbá, hatásosabbá a szellemes darabot.

A kőm  íves-m esterség.
Gyakorlati kézikönyv kőművesek, munkavezetők s fő­
leg a kőműves-mesteri vizsgára készt" i<5 segédek és

gyakornokok számára.
Irta : A'émethy József kir. mérnök.

A magyar szakirodalomban esemény­
számba megy, ha a szaklapok egy-egy terje­
delmesebb szakcikket hoznak, melynek külön­
lenyomatát aztán néhány ember megveszi 
talán el is olvassa s legtöbbször boszankodik* 
hogy nem egy ebet kapott, mint talán nem igen 
ismert külföldi szerző jó-rossz fordítását.

Annál nagyobb dicséret és elismerés illeti 
Ncmethy József kir. mérnököt, hogy egy ál­
talánosan érzett hiányon segítendő, zamatos 
magyarsággal megírta és saját rizikójára ki­
adta a címben emlifett kézikönyvet.

Ezen könyv nem sablonos munka, ha­
nem oly ör álló mű, melyet nemcsak azok 
használhatnak mir den esetben, kiknek szá­
mára készült, hanem mindenki, aki különben 
nem szakember, de építkezni, házat átalakít­
tatni, javíttatni, vagy építkezést ellenőrizni, 
fölügyelni akar.

Mert ez a munka rávezeti az érdeklődőt 
az építés minden apró részletére, mely a 
figyelmet különben elkerülte volna.

A szakember pedig valósággal nélkülöz­
hetlek segédkönyvet talál benne, mert az épít­
kezés legkezdetefől egész a befejezésig min­
den körülményre talál henne példát, tanácsot, 
ulmutatást.

A kőműves-mesteri vizsgára készülő pe­
dig a mennyiségiem alapismeretektől kezdve, 
egész a költségvetts elkészittséig biztos kut-
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Persze nem vették komolyan.
Amit azután tett, csak a későbbiekből találták ki.
Ugvlálszik, csakugyan megpróbálta, hogy átuszszék, 

egy csolnakos látta szőke fejét a hullámok között, de 
mikor az Fisé közepére ért, ereje elhagyta — megpró­
bálta, hogy visszaforduljon, de késő volt, nem érhette el 
sem az egyik, sem a másik partot, egy örvény elkapta 
és aztán halott volt.

Mindazok után, a miket Nana elmondott, az anya 
egész érzéktelen volt a fájdalomtól; Nana pedig egy na­
pot kért úrnőjétől, hogy a kis gyermeknek a végtisztes­
séget megadhassa, hogy egy marék földet dobhasson ki­
csiny koporsójára. Roppant meg volt illetődve a gyerek 
halála miatt Nana.

— Rocsásson meg mademoiselle, hogy mindent oly 
terjengősen mondtam el, de a kis jószág volt egész örö­
möm, mindenem, már olvastam az éveket, hogy végre 
Párisba hozhassam és taníthassam. Hanem az én húgom 
az oka mindennek, a szegény buta Róza. Hogy a világra 
jött, persze baj volt, de olyan szépen nőtt, oly okos, 
szép, derék gyöngéd lány, hogy jóvá tette az egész bajt, 
egész életére öröme lehetett volna benne az anyjának. 
Több évig egészen jól ment minden; az anya derék» 
szorgalmas volt, dolgozott, mint egy barom; adott ma­
gára és mindenki szerette. Üdvariasságból madame-nak 
szólították és senkinek sem volt arra gondja, hogy ezen 
cim megilleti-e. vagy sem. No ekkor jött aztán az a 
hórihorgos asztalos legény, szerelmes lett bele és el 
akarta venni.

Az anya nem akart hozzá menni, — de akár csak

megboszorkányozta volna ez a gondolat, hogy tisztessé­
ges asszony lesz. Én lebeszéltem róla — nem használt 
semmit sem és mit ért vele ? Hogy az uj atyafiság le­
nézte és fölpiszkália azt is, a mi már rég el volt feledve, 
hogy aztán szégyelnie kellett magát & gyerek miatt 
aki most meghalt. Az embernek egynél kell maradni az 
életben s nem szabad olyan dolgokat fóldozgatni, a me­
lyeket nem lehet foldozni !

NEGYVENÖTÖDIK FEJEZET.

Nana fölhozta Gertrudnak a vacsorát, azután el­
ment. Még az esti vonattal elindult Sommerinebe, mert 
a gyereket már másnap reggel temették.

Gertrud csakhamar lefeküdt. Mit is tehetett volna 
mást. Fojtó volt a levegő — kinyitotta hálószobájának 
ajtaját. Alulról, a kerlből fölhangzott hozzá a levelek 
suttogása.

A levelek szárazak, fonyadlak ; a levél oly hamar 
fonyad a városban. Sommerineben még biztosan friss, 
üde a levél és ha az esti szellő végigfut a fákon, oly hí­
zelgőén búg, hogy az ember lelke megesik bele. Linden- 
heimben is úgy szól. Megnőttek-e vájjon a lindenheimi 
fák ? — kérdezte aztán hirtelen magától. Nyár közepe 
oly szép voit Lindenheimben. A legforróbb napokon ár­
nyékos, hűvös volt az ut, a mely előtt szökőkút lóvéit és 
rózsaillat áradt szét.

Ó, ez a rózsaillat ! Milyen édes volt nyáron ; de a* 
őszi rózsa illata is, a mely az első száraz levelek szagá­
val összekeveredett, az eső behálózta s aztán újra nap-
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forrást talál, hol ismeretet szerezhet, vagy is­
mereteit kellőkép bővítheti.

A ini pedig ezen szakmunka becsét m'ig 
inkább emeli, ez azon sok ábra (878 drb.), 
melylyel a szerző nem fukarkodott, hogy az 
amúgy is könnyen érthető szöveget még job­
ban megvilágítsa, felfoghatóbbá tegye.

Azért ne mulaszsza el egy szakember 
se. ha önálló, ha segéd, ezt a munkát akár 
a 'szerzőtől, akár könyvkereske iés utján meg­
szerezni, mert az a nyolc korona, amit érte 
ad, többszörösen megtérül neki rövid idő alatt.

A könyv kiállítása becsületére válik a 
vidéki nyomdaiparnak s lapunk nyomdája, 
melyből a könyv kikerült, ismét igazolta jó 
hírnevét, melynek általán örvend.

Marjay Péter : Eikártyáztak 50 milliót 
a besszer- és rebesszerrel !

Erre Széli Kálmán emelkedett fel óriási 
zaj közepette szólásra.

Rigó Ferenc odakiált : Emeli e a kvótát ?
Pichler Győző: 1896 ban és 1898 ban 

aláírta a kvólajelentést, hogy a kvótát nem 
lehet emelni !

Az ellenzék tolytonos >le vele ! « kiáltásai 
között Széli nem juthat szóhoz s percekig áll 
szótlanul.

Elnök folyton csenget, a nemzetipárt volt 
tagjai dühösen felugrálnak és dühösen integet­
nek az elnök felé.

Előadó : Tőliössy Béla.
V. 2 1 7 7 . DurUbzekcsói közös legelő felosztás. - •  hh. 

2 1 7 8 . » » » — hh.
2 5 7 4 . Prók P il — Böjtös Erzse házass. felb. — fo.
2 5 7 5 . Czippan A nna— Gelencsér József házass, felb,

— mv.
2 5 7 7 . BöJök Lidi — Tót János bázass. felb. — m v.
2 7 1 5 . Ifj. Demény János — Hauk Erzsébet házass, 

felb — mv.
2 7 2 1 . Purga György — Vörös Juli házass. felb.

— hh.
2 7 2 5 . Varga Julianna — Denka Dániel házass. felb.

— hh.
2 7 5 7 . Künczler Borbála — Fusz Román házass, felb,

— hh.

Előadó : Kaufmann Nándor.
Végre szóhoz jut Széli Kálmán s hivat­

kozva a szólásszabadságra, kijelenti, hogy most I 2 I ÍS- Balogh Mária — Balogh Péter örőks. — r

>
*

nincs idő a diskurzusra, de nem bújik ki az 
érvek elől. He fogja bizonyítani, hogy 1896 — 
1898 ki és mai álláspontja közölt nincsen el­
lentét. Tagadja, hogy számadatok nélkül álla­
pították meg a kvótát. Ajánlja, hogy a javas­
latot az osztályok mellőzésével a bizottsághoz 

m a. 73 8  (emelkedő)i | utasítsák. (Hoch! Le vele! — kiáltások az el­
lenzékről.)

Komjáthy Béla az osztályokhoz való uta­
sítás mellett mond beszédet.

Itt a vitát télbeszakitották s következtek 
az interpellációk.

Papp Elek a kőbányai sertés zár ügyé­
ben interpellált.

Darányi miniszter rögtön válaszolt az 
interpellációra s kijelentette, hogy felszólította 

Folyó sz. 57. Idénybérlet 57. sz. Páratlan bérlet. | az osztrák belügyminisztert, vizsgáltassa meg
saját közegeivel Kőbányát, ahol 33,000 sertés 
között egy beteg sincsen. Keraéli, hogy fellé­
pésének lesz foganatja, mert az osztrák mi­
niszternek csak akkor van joga a zárt elren­
delni, ha a keleti marhavész üt ki.

Papp Elek es a Ház tudomásul vették a 
miniszter válaszát.

Péc> «zab. kir. város

eteorologiai Állomása Jegyzetei
1899. november 23. reggeli 7 órakor.

Barometer (redukált' =
Hömórséx =  3 0 ®C

maximuma : 3-8 *C 
minimuma : 4 1 

Páranyomás : 4‘7 mm.
Relatív nedvesség : 83°/,
Felhőzet : 10‘ Cu. Str. N. W.
Szélirány a erő : i>i. W.
Csapadék 24 órai : 0 2 mm. O  
Változás nem várható.

Dr. C\vtr.

M e m z e t i

F en tek , 1899 . novem ber 24 -éa .
A z arany kakas.

Énekes életkép 3 felvonásban. írták Blumenthal és
Kadelburg.

S Z E M É L Y E K :
Julis Tiszayné Klárika Baróthi
Fürge Németh Dr. Gyárfás Delli
Dachsltnayer Tiszay Müller Nádasy
Erzsi Bodrik Flóris Bátosi
Liza Nagy Treszka Lévay
Horváth Sebestyén Turista Sarlay

Szombat, nov. 24-én
U gyanaz.

xaai

ürszaggyiilés.
A  k e p v is u lö U a z  ülésé nov. hó

23-a u . (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
A kepviselöház inai ü.esén Perezd Dszső el­
nök lelolvastatia a delegációkat egybehívó ki­
rályi kéziratot és kerte a Hízat, hogy hétfőn 
válaszsza meg a delegátusokat.

Madarász Józset követeli, hogy a királyi 
leirat tűzessek napirendre.

Széli Kálmán hivatkozik az uzusra, a. 
mely szerint az ilyen leiratok mindig csak 
egyszerűen tudomásul vetettek. Ellenzi a napi­
rendre tüzest.

Polony» Géza a Széli altul említett uzust 
ahuzusuak mondja, mert a házszabályok mást 
rendelnek. Követeli a napirendre tüzest.

Ezután a lüggetlenségi part tiltakozása 
közben Perczel einök hivatkozva a 30 éves
gyakorlatra, elrendelte a kérdés fölött a sza­
vazást.

A többség a napirendre tűzés ellen s az 
egyszerű tudomásul vetel inellett szavatolt.

Széli Kálmán miniszterelnök ezután be­
nyújtotta a kvotajavaslatot a bizottság jelen-

T Á V I R A T O K .
— A  transzváli háború. ( A

„Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) Pretoriai 
hivatalos jelentések szerint a búrok vesz­
tesége a háború kezdete óta 90 halott és 
200 sebesült volt. Ez utóbbiak egy része 
már felgyógyult es visszatért a harctérre.

A Reuter ügynökségnek Durbanból ér­
kezett távirata szerint az oranjei búrok 
nyugat felöl 3000 főnyi haddal és ágyuk­
kal nyomulnak előre. Moori RiverbM je­
lentik, hogy az ellenség észak Mól ágyuzni 
kezdte az angol tábort .s néhány gránát 
a táborba is esett, «le eddig az angolok­
nak veszteséget nem okozott.

— L etartóztatott pénzügy­
m iniszter. (A „Pécsi Figyelő* eredeti 
távirata.) Becsbe érkezett hir szerint lVit­
tek orosz pénzügyminisztert állítólag le­
tartóztatták.

TESITŐ.feiitKIR. TABLAI
1 8 9 9 . évi nov. hó ao-án s a kóv. napokon elintézett

ügyek.
(R övidítések m ag y aráza ta : hh. =  helyben­

hagyva, mv. = megváltoztatva, r« T . részben meg­
változatva, fo. feloldva, rend . =  rendel vény ileg

téáével e g y ü tt s kéri az t a b izo ttsághoz  uta- I vissza, ms. -  megsemmisítve, rm s. részben meg 
Slttatni. I semmisítve, vn. «  visszautasítva, Ima. =» hely nem

Kossuth Ferenc az osztályokhoz utasítást | adatott.) 
aJumja, inert alkalmat kell adni mindazoknak 
nézetük kifejtésére, akik a kvótaemelés ellen 
kü/.döttek. Ecseteli az ország súlyos állapotát ; 
konstatálja, hogy a kvótabizottságok számítás 
nélkül, csupán rajuk gyakorolt presszió hatása 
alatt emelték a kvótát.

I. P o lgári tanács.
Előadó: Pilch Antal.

V 2 6 1 7 . Kis János — ör. Géci János s t. szerződ.
érvényt. — hh.

2 6 9 1 . Pozsgai József - Gyurisa Mátyás s n. 8 5 0  frt. 
— hh.

2 9 6 6 . Strinovich Ferenc holttá nyilv. — mv.

hh., r. fo.
2 1 4 3 . Dr Frühvirth Jenő — Győr-Veszprém-Dom- 

bovir h. é. vasút részv.-társ. 5 5 0 8  frt 53 kr.
— mv.

2 1 6 2 . Fleischer Ignác — Groszman Katalin 8 2 0 3  
frt 0 4  kr. — rrnv.

2 1 6 3 . Groszinan Katalin — Fleischer Ignác a t. 
zjog bek. — mv.

Előadó : Holies Gyula.
V. 2 8 9 5 . Hinchi Ede — Csáktornya nagyközség 8 6 1 7 5

frt 6 0  kr. — mv.
III. 2 8 9 6 . Spengler Gertrud — Schertl György s t.

7 0 0  frt. — hh.

I I . P o lg ári tanács.

Előadó : Rokk Gyula.
V. 2 8 4 7 . Bárdony Elek — Badánti Antal 5 1 9  frt 25 kr.

— hh.
2 8 6 1 . Zorcsecz Dorottya — Zorcsecz Mihály s t. 

öröks. — mv.
2 8 8 2 . Czuinpft Erzse s t. — Czumpft Pál s t. öröks.

— hh.
2 9 2 5 . özv. Reiter Sindorné — Klein Lázár 7 9 1  frt 

2 0  kr. — hh.

Elóadó : Graff Károly.
III. 2 6 3 6 . Szentkirályi Jánosáé s t. — Molnár István

s t. tjog. — hh.
2 6 3 7 . Piakatur Ida — P^akatur Ivó s t. pertelj. —

rend.
2 6 7 3 . Walter Henrik s n. — Ringert Katalin tjog,

— rend.
2 6 8 3 . Kisk. Horváth Antal s t. — Sonner József 

végr. — mv.
2 6 9 8 . Balog Péterné — Balog Mária tjog. — rend.
2 7 0 5 . Király Pál s t. — Takács Jáaos s t. tjog.

— fo.
2 7 1 1 . Laruszok István — Baksza Jeromos s t. tjog.

— rend.
2 7 1 2 . Kisbirt. orsz. földhitelintézete — Faddi András 

s n. zjog. — Ima.
2 8 9 1 . Gyurka Borbála — Ifeits Jáuos végr. — hh.
2 8 9 2 . Szetele Antal — Szetele Lajos » — hh.
2 8 9 7 . Szivér István — Paksi Mari s t. » — hh.
2 8 9 9 . Magyar J inos — Nagyszebeni földhitelinté­

zet zjog. — mv.
2 9 0 4 . Kovács Ltván — Kovács Istvánné végr. — hh.
2 8 8 8 . Kismartoni takptár — Kotnyek (pördes) Jó­

zsef zjog. — Ilii.

Elóadó : Zsabokrszkv Ferenc.
V. 1 9 9 ). P*P Mihály — Reaits Antal s 11. tulaj, és

bírt per. — fo.
2 0 3 6 . Varga János s t. — Vörös Lipót okir. kiáll.

— mv.
2 2 9 9 . ózv. Czuni Zsófia — kk. Szilágyi István s t. töri.

— lih.
2 4 8 9 . Flams mina — Flanis János tenerin. — hh. 
2 6 3 9 . Lazanov Szaniojló — Csizmár Mihály s t. tjog.

— hh.
2 6 4 8 . Vasas István — Vasas Katalin töri. — rend.

Büntető tanács.

Előadó,: 'Boci Âlajos.
V. 3290. Horváth Ignác s t. becs. sért — vu.

3303. Mend! Antal * — vu.
3304. Novak» ívits Mihály * — vu.
3305 ltj. Fodor József k. t. sért. — hh.
330tí. Stojkovics Lázár s t. — vu.
3307. Kovács Ferenc becs. sért. vu.
33o9. Varga János * — vu.
3370. Lencse Dávid s t. súly. t. sért. — rmv.
342 >. Gács Kálmán s n. rágalm. — hh.
3434. Nyárádi János lopás. — hh.

III. 3398. Síréit Antal s t. » — ms.
3399. Keszthelyi József s. t. lopás. — hh.
3402. Stern Sándor » — rvu., rhh.
ó4t»4. Nagy Ferenc * — ms.
3488. Lendclics Pál s t. súly. t. sért. — hh.
3498. Benkő György közcs. ell kih. — hh.
3500. Matán István s t. lopás. — hh.
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8522. Hoffmann Ignác jogi. elsaját. — hh.
3537. Dudás Vendel lopás. — hh.

Előadó : C\iglànyi Béla.
Y. 3336. Szalai György sikk — hh.

3359. Kovács Antal s t súly. t  sért. -  hh.
3360, Özv. Fodor Ferencné gond. ok. emberölés. 

-  hh.
ül. 3325. Fekete János s t. súly. t. sért — rmv.

3329. Herceg József lopás, testi sért. — rmv.
3330. Patak Jánosné súly. t. sért. — hh.
3397. ifj. Vörös László s t. súly. t. sért. — hh.

Előadó : Ângyal Tál,

V. 3364. Véber An tál né s t. magzat elhajt. — rmv
3435. Kovács Györgyné s t. * — rmv.
3490. Farkas Mihály s t. súly. t  sért. — rend.

Előadó : Nábráĉ ky Lajos.
V. 3338. Kovacsics Lukács m. okir. ham. — hh. 

3362. Horváth Magyar Gyula lopás. — hh.
3365. Surányi Pál m. és közokir. ham. — rmv.
3436. Pis Pál Ferenc s t. családi áll. ell. kih. — 

mv.
3530. Kemény István hiv. sikk. — rend.
3532. Budán József szánd. emb. ölés. — hh.

V. 8098. 
3099. 
3106. 
3143. 

111.8353. 
3401.
3411.
3412.

3432.

Előadó : Varga Nagy István.
Weilandt Antal lopás. — hh.
Jelűnek Jánosné szánd. emb. ölés. 
Mád András hat. ell. erősz. — mv. 
Kaszás János s t. lopás. - fo. 
Kramár Antal zugir. — hh.
Niki Ádám s. t. sért — hh.
Sipos József s t. jogt. elsaját. — fo. 
Tas György közcs. e ll kih. — rmv. 
Hamancs Györgyné s t. k. t. sért. — 
Dömötör Dávid s t. org. — mv.

-  hh.

hh.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 1 8 9 9 . évi nov. hó 2 7 . s köv. napjaira.

I. Polgári tanács.
Előadó : Pilch Antal.

Mozsgón elhalt Topái Pál hagy. ügye. 
Schnee Ignác — Fuchs Adolf letét.

n i  285?.
2889. ------- „
2 8 9 4 . O-Dombováron elhalt Kónya József hagy.

ugye.
Özv. Ménküs Miklósáé — Ménküs Anna zárlat. 
Mohácson elhalt Mink János hagy. ügye. 
Faddon elhalt Puskás Sándomé hagy. ügye. 
Nagvbecskereki bőriparosok szövetkezete — 
Weiler N. János letét, 

özv. Selestey Istvánné hagy. ügye. 
Dunaföldváron elhalt Gallai Antal s t. hagy. 
ügye.

Előadó: Tôttôssy Béla.
V. 2 6 1 2 . Müller Józaef — Heil Károly s t. öröks 

2 7 6 9 . Boskovicz Márton — Dr. Bernith Béla panasz.

2 9 7 2 .
2 9 8 2 .
2 9 8 4 .
3006.

3050.
30JI.

2 7 7 7 . Barcz Fülöp — Sziebert Nándor panasz. 
Bódis Katalin —

9 . Singer Laj 
3 0 2 6 . Barabás Lujza —- Púpos Nándor köv. érvényt.

Csépán József ing. bírt. 
irschmann Julia végr.

2 8 0 2 . Bódis Katalin — <-sepi 
111. 2 9 1 9 . Singer Lajos s t. — H

Előadó : Kau/mann
V. 2 1 4 9 . Haál György s t. — Engel József és fia cég

r. per.
2 1 8 0 . Schwarcz és Taul cég — Prezlmayer A. szavat, 

megáll.

Előadó : Holies Gyula.
V. 2 9 4 1 . Edisár Imre s n. — Dornik András s n.

szerz. telb.
29 6 7 . Gruber Vilmos — M. kir. államvasut 1 1 0 0  frt.
2 9 6 8 . Hermann József — Hollósi János vagyon köz.

megszűnt.
2 9 8 8 . Kovácsovics Teréz — Kovácsovics Manda s t  

vagyon köz. megszűnt.
2 9 9 0 . Rosnyák Márkó — Monyorodácz Jaksa 9 t. 

vagyon köz. megszűnt.
ü l . 3 0 1 5 . Spengler Gertrud — özv. Schertl Györgyné

s t. végr.

I I .  P o lgári tanács.
Előadó : Rökk Gyula.

V. 2 9 2 7 . özv. Stern Henrikné s t. — ifj. Horváth István
s t. 3 9 7 0  frt.

2 9 2 8 . Bors Ihassy Jolán s t. — Jankovics Bésán 
Gyula s t. ing birt.

2 9 4 0 . Tilbán Ferenc s t. — Gerencsér János öröks.
2 9 4 8 . Dr. Kemény Zsigmond — ifj. Schaffer János 

s n. szerz. telj.
2 9 6 5 . Pápa József — Kis István végr. megszűnt.

Előadó : Graff Károly.
H l.2 9 0 3 . özv. Virág Józsefné — Virág Józset végreh.

2 9 0 7 . Hosszú Gáspár — Braun Imréné s t. »
2 9 0 9 . Kovácsics János s t. — Dóczi Károly s n. 

végr.
2 9 3 3 . Maleter E. cég — Fellner S. cég végr.
2 9 7 4 . Simonfay János — Holczl Mór végr.
2 9 7 5 . Szuly János — Bató Teréz végr.
2 9 8 3 . Hezéthy István — Kuhár Balázs végr.

2 9 8 6 . Szieberth Nándor — Rup Ivó végr.
2 9 9 3 . Lőrincz Ferenc s n. — Gölöncsér János végr.
3 0 0 3 . Ullmann Lajos — Kirschof Lajos s n. tjog bek.
3 0 0 4 . Dr. Mayerhoffer Lajos s t. — Vas József végr.

Előadó : Zsabokrŝ ky Ferenc.
III. 2 5 9 4 . Dr. Braun Bernátné — Katona József s n.

végr.
2 5 9 5 . Dr. Braun Bernátné — Katona József s n. 

végr.
2 6 0 4 . Vdradi János — Molnár János végi.
2 6 8 9 . Baranyavdrmegye gyámpénztdra s t. — Kleiu ' 

Erzsébet s t. végr.
2 7 0 4 . Fehér- és Tolnamegyei h. é. vasutak kisaját. 
2 7 2 5 . özv. Vigyázó Rudolfné — Szeniczey Ákos 

zárlat.
2 7 8 8 . Gyurkó József — Gyurkó István s n. végr.
2 7 9 4 . Kir. kincstár — Kovásznai István végr.
2 7 9 5 . Kir. kincstár — Hangyán Mari végr.

3165. Maurer Péter s n. sikk.
3187. Vörös Ferencné csalás.

III. 3442. Wellner Gyula közeg. ell. kih. 
3443. Kajári András közcs. ell. kih. 
3470. Kovács Ferenc s t. sért.
8471. Topalov Ádám közcs. ell. kih.

Laptuiaidonos
SZAITTEK GUSZTÁV

Felelő* szerkesztő 
PLEININGER FERFM'-

V. 3310. 
3311. 
381£. 
8321.
3322,
3323.
3461.
3462. 
3493. 
3515.

III. 3555. 
3585.
3605.
3606. 
3611. 
3612 
8634. 
3636.

Büntető tanács.

Előadó : Boĉ  Alajos.
Beér János becs. sért.
Hettl Péter »
Schrampf Gáspár becs. sért. 
Mányay Imre k. t. sért.
Hegyi Gyuláné s t. becs. sért. 
Kolosz&r Jánosné >
Loncsarics József s t. lopás. 
Baranyai Márk s t  >
Bécsi (Kanász) István >
Ruff Károly >
Sipos Imre rágalm.
Laki István közcs. ell. kih. 
Zsovár János lopás.
Tóth Anna *
Gróf János m. lak sért.
Fupp József lopás.
Zserjás Vilmos közcs. ell. kih. 
Szekrényes Mihály lopás.

TAIZS JÓZSEF 
kiadó.

Egy teljesen felszerelt és 
berendezett

prneze
800 hect. hordóval bérbe­
adandó.

Bővebbet a kiadóhivatalban.

Előadó : C{iglanyi ‘Béla.
V. 8369. Ifj. Hág József s t. súlyt t. sért. 

3419 Judi József >
3453. Banyó János s t. »
3496. Kóbor József s t. >

111. 3423. Gallai Imre s t. súly. t. sért. 
3430. Rozinger József »
3438. Révész János s t. »

• •  f

V. 3492.
3579. 

III. 3463.
3468.
3469. 
8486. 
3487. 
3499.

3623.
8536.

Előadó : Angyal Tál.
Német Mihály s t. erősz. nemi köz.
Mozsgai János rágalm.
Schwarc Adolf »
Appel Rudolf becs. sért. stb.
Hartmann Erzsébet s t. rágalm.
Vásárhelyi Gerő anyakönyv, ki.
Kolics Ferenc »
özv. Mátyás Ferencné közeg, és testi épe.
eU. kih.
Schwarc Ignác rágalm. 
ör. Hauk János »

Előadó : Nabrac\ky Lajos.
J. 3294. Kovács Józsefné k. L sért.

3437. Kuba Károly 8 t. közveszélyü cselekm. 
3491. Török János s L emberölés.
3578. Takács Mihály szánd. emb. ölés,

111. 3631. Justus Sándor sikk.

Előadó : Varga Nagy István.
V. 3158. Andok Márton s t. szánd emb. ülés. 

3159. Knezics Rozália gyerm. ölés.

és verde-lntézst.

Bubin A. és Fia
BUDAPEST.• é

Gyár: T ill., Német-utcza 9.
Telefoe 5 6 — 6 0 .

Iroda és olérusltés:

Vili., Eszterházy-utcza
Telefon 67  — 9 2 .
Saját készitményfl

sima és mintázott evőkészletek, tál-
• 9

czák, kenyérkosarak, gyümölcstartók, 
girandolok, gyertyatartók, service-ok, 
toilette-ok, verseny díjak, koszorúk, ér­
mek, mindennemű egyházi tárgyak s tb .

mindennemű kivitelben.
Nagybani árak.

Javítások és ú jjá  alakítások sóját költsé­
gen eszközöltetnek.

TT

r

Árverési hirdetmény.
Pereked község elUljárósága részéről ezennel köz­

hírré tétetik, hogy a Schraub-féle hagyaték tulajdonát 
képező s a község kezelése alatt levő

korcsmaház
f. évi november hó 3 0  án délután 2  órakor három évre 
haszonbérbe fog adatni.

A bérlet tartama 1 9 0 0 . január hó l-töl 1902 , de- 
czem ber hó 31-ig. Kikiáltási ár 50 frt.

Egyéb felvilágosítás a berkesdi körjegyzői irodá­
ban nyerhető.

Perekeden, 1899. november hó 21-én.

Nyomatott Taizs Jósáéin él Pécsett, 1899




